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Justera omkretsen runt vaden

Skjut spännet på båda sidorna ut ur det nedre höljet (figur 12). Skjut spännet till 
önskat läge. Position A = stor vadomkrets, position B = liten vadomkrets (figur 13). 
Tryck in spännet i önskat hål (figur 14).

Patientinformation

Tryckpunkter/problemlösning
Knåda innerskons sul- och fotledsområde så att fyllningen luckras upp, och jämna 
sedan ut den för att säkerställa jämn fördelning.

Om kardborrefästanordningarna på undersidan av interiören har lossnat och båda 
delarna måste anslutas igen: (fig. 9) 
•	 Stäng först kardborrefästanordningen baktill i mitten (se 1).
•	 Stäng sidokardborrefästanordningarna (se 2 och 3).

Se till att kardborrefästanordningarna inte är sneda utan placerade enligt bilden.

Dusch/tvätt
Vi rekommenderar att du använder ett duschskydd när du duschar. Om ortosen eller 
dess fodral blir våta, måste de torkas.

Sömn
Innan du somnar ska du placera en handduk 
under enheten så att lakanet inte tar skada.

Produktegenskaper

Storlekar
Produkten kan bäras på vänster eller höger sida.

Rekommendation: Vid storleksgränssnitten mellan versionerna Small/Medium och 
Medium/Large, ange om möjligt storleken på de mindre VACOped-enheterna.

Small Medium Large
EUR 35 – 40 40 – 45 45 – 50
UK 2 ½ – 6 ½ 6 ½ – 10 ½ 10 ½ – 14
US (M) 3 ½ – 7 ½ 7 ½ – 11 ½ 11 ½ – 15
US (F) 4 ½ – 8 ½ 8 ½ – 12 ½ 12 ½ – 16

Indikationer

•	 Fotledsfrakturer
•	 Metatarsala frakturer
•	 Brott på akillessena
•	 Kalkaneusfrakturer

•	 Svåra stukningar
•	 Protes
•	 Steloperation av led

Kontraindikationer

Inga kända

Information om skötsel/rengöring/desinfektion sterilisering

Du får denna medicinska produkt i ett hygieniskt perfekt skick.
Rengöringsanvisningar för patienter:
•	 Nedre hölje: Diskmaskin vid 60 °C
•	 Remmar: Tvättmaskin vid 40 °C
•	 Innersko: tvättmaskin, 40 °C. Tvätta separat
	 med ett milt rengöringsmedel och i en sluten tvättpåse.
•	 Understrumpa: Tvättmaskin, 30 °C.
•	 Desinfektion: Torka av enheten med ett plastkompatibelt desinfektionsmedel.
•	 Sterilisering: Denna medicintekniska produkt är inte lämplig för sterilisering.

Tillbehör

Om inte tillbehöret inte ingår i leveransen kan det beställas från
OPED Gmb H.
•	 Kilsula för behandling av skador på akillessenan
•	 Positioneringsstöd/antirotationsstav
•	 Försegling
•	 Dorsumdyna
•	 Klickdisk

Tekniska data/parametrar

Material i enheten: 
Hårda höljen: PP/POM (polypropylen/polyoximetylen)  
Remmar: PP (polypropylen)  
Yttersula: EVA (etylenvinylacetat)  
Främre fodral: PP (polypropylen)  
Inlägg: Polyester (PES), polyamid (PA), polyuretan (PU), etylenvinylacetat (EVA), EPS 
EPS (expanderad polystyren)  

Alla delar och komponenter är latexfria.  
**Obs:** Ej tillverkad med naturgummilatex.   

Transportförhållanden/förvaringsförhållanden/bortskaffande

Förvaring: Förvaras torrt och hygieniskt och skyddas från direkt solljus.

Tyskland: Denna medicintekniska enhet är en uthyrningsprodukt  
och måste återlämnas till OPED.

Schweiz: Den medicinska enheten kan återlämnas till OPED kostnadsfritt.

Övriga länder: Kassera den medicintekniska produkten 
i behållaren för brännbara rester eller hushållssoporna.

Garanti

Garantin tillhandahålls i enlighet med gällande regelverk. OPED 
GmbH:s villkor och bestämmelser gäller också, där så är tillåtet.

Vid klagomål som rör produkten, t.ex. skador eller problem med passform, vänligen 
kontakta tillverkaren direkt. Endast allvarliga händelser som kan leda till en bety-
dande försämring av hälsan eller dödsfall bör rapporteras till tillverkaren och de 
ansvariga myndigheterna i medlemsstaten. Allvarliga händelser definieras i artikel 2 
(65) i direktiv (EU) 2017/745 (MDR).

Ditt OPED-team

Läs igenom bruksanvisningen och säkerhetsråden innan du använder VACOped.
Du hittar läsbara instruktioner för användning på vår OPED-hemsida.

Syfte: Underbens- och fotortos för immobilisering av lederna i definierade, justerbara 
positioner och för mobilisering i definierbara rörelseområden.

Säkerhetsinformation

	 Produkten är endast avsedd för användning på en enda patient.
	 VACOped är inte konstruerad för dynamiska påfrestningar såsom hopp och 
snabb gång. Om du ramlar med VACOped påmonterad, ska du omedelbart 
kontrollera enheten gällande skador. Om VACOped-enheten är skadad kan det 
påverka din säkerhet.

	 Använd aldrig produkten över öppna sår och använd den endast efter att ha fått 
medicinsk rådgivning.

	 Patienten får endast ändra enhetens position efter samråd med läkaren som 
ansvarar för hans/hennes omvårdnad.

	 Om kraftig smärta, domningar eller känselförändringar inträffar eller om du 
upplever ovanliga reaktioner eller en obehaglig känsla när du använder enheten, 
ska du omedelbart kontakta din läkare eller en ortopedisk tekniker.

	 Denna medicintekniska produkt har utformats för de angivna indikationerna 
och kan skadas av felaktig användning, t.ex. under sportaktiviteter, oförutsedda 
olyckor (t.ex. fall) eller kontakt med vätskor som är oförenliga med plast.

	 Rådfråga din läkare när denna produkt används i kombination med en annan 
medicinteknisk produkt.

	 Endast reservdelar och/eller utbytesdelar som godkänts av OPED GmbH får 
användas.

	 Observera trafiklagarna som gäller i ditt land.
	 Ej tillverkad med naturgummilatex. 
	 Kontrollera att produkten sitter säkert - annars riskerar du att snubbla!  
Sula: När tåsektionen är helt förlängd kan din gång ändras eller begränsas.

	 Inläggets fyllningar kan förskjutas. Därför rekommenderas det att du lossnar 
fyllningen varannan till var tredje dag och sedan jämnar ut den.

	 Denna produkt är avsedd att användas i högst 4 månader.
	 När du bär ortosen ska du se till att skorna är tillräckligt höga på motsatta sidan 
eller att sulan höjs för att kompensera för skillnaden i höjd.

Så här sätter du på otrosen (instruktionsvideo finns på app.oped.de)

Sätta på understrumpan: Öppna den övre delen av strumpan brett för att enkelt 
låta den glida på. Dra sedan strumpan uppåt.

Applicera inlägget: Öppna remmarna och ta bort inlägget från höljet. Öppna 
inlägget. Innan du applicerar, lossa inlägget runt sul- och fotledsområdet och jämna 
sedan ut den för en jämn fördelning (se bild 1 och 2). Placera foten längst bak i 
inlägget och fäst kardborrebanden (bild 3). Kardborrebanden fäster vid hela utsidan 
av inlägget.

Applicera det hårda höljet:
Placera foten med insatsen i höljet (bild 4 och 5). Se till att foten är placerad allra 
längst bak i höljet. Fäst sedan det främre fodralet på höljet (bild 6) och fäst remmar-
na ordentligt, justera efter komfort och smärta (bild 7).

Vadderingen i inlägget kräver en kort period för att helt anpassa sig till fotens 
anatomi. Dra åt remmarna igen vid behov.

Vinkeljustering

Leveranstillstånd: Neutralt nollläge (“0” = 0°) (fig. 15)

Det finns två möjliga användningsområden:
1:a alternativet: Fixerad fotled (fast inställning): De övre och nedre begränsarskruvar-
na är inte separerade (fig. 15).

2:a alternativet: Begränsad rörelsefrihet (ROM-inställning): Används så snart rörelse 
är tillåten (fig. 16). Avståndet mellan begränsarskruvarna avgör i vilken utsträckning 
fotleden har rörelsefrihet (ROM).
Rörelseintervallet kan ändras i steg om 5° från 15° dorsal förlängning (lyft av tårna) 
till 30° plantarböjning (equinus-position = böjda tår).

Obs: Användningen av ett rörelseområde (ROM) är läkarens/fysioterapeutens beslut.

Scale on the product Corresponds in degrees Ranges of movement (ROM)
3 +30°

Plantar flexion, starting from the neutral - zero 
position

• +25°
2 +20°
• +15°
1 +10°
• +5°
0 0° Neutral - zero position

• -5°
Dorsal extension, starting from the neutral - zero 

position1 -10°
• -15°

Ändra vinkelinställningen
Övre begränsare för plantarflexion (equinus-position = böjda tår)
Nedre begränsare för dorsal förlängning (lyft av tårna)

Ta bort nyckeln från hållaren (fig. 17) och för in den i skruven. Vrid nyckeln horisontellt 
(fig. 19). Lyft begränsaren och tryck in den i önskad position (fig. 20).
Vrid nyckeln vertikalt (fig. 21). Upprepa stegen ovan vid behov med den andra 
begränsaren.

Anmärkning om behandling av akillesenskador i equinus-positionen: Med en fixerad 
vinkelinställning på mellan +15° och +30°, använd kilsulan (fig. 16). Om kilsulan inte 
ingår i förpackningen måste den beställas separat från OPED.

Inpassning och byte av sula

Ta bort sulan
Tryck samtidigt på båda upplåsningsknappar (fig. 8).

Passa in sulan
Placera VACOcast-enheten rakt och centrerat på sulan innan du trycker den mot 
sulan (hörbara klick) (fig. 9). Kontrollera att sulan sitter ordentligt.

Justering av sulans längd
Ta bort sulan och tryck på upplåsningsknappen.

Flytta tåstycket till önskad position.(Fig. 11.)


